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BaxHo je fa 3HaTe wWTta fja ouekyjeTe op Southern Health-a, werosux ycnyra un
0cobrba, 1 Koje Cy Balle OAroBOPHOCTM AOK KopucTtuTe Te ycnyre. OBa 6poluypa
Aaje npernep Balmx nNpasa 1 OAroOBOPHOCTY Kao KOPUCHUKA 34PaBCTBEHMUX
ycnyra Southern Health-a.

« [a y4yecTByjeTe y offlyuMBatby O BaLLOj 34PaBCTBEHOj HE3N.

« fa bupate ga nu KenuTe Ja ce NIeYnTe Kao jaBHY UV MPUBATHN NALUjEHT.
« [a IMaTe NPUCTYN BeIMKOM 1M360py ycnyra.

« [a ce Kanute UM aa noxasanure.

+ [a Bam 6yay BOCTYNMHU NPOdECMOHANHN MEAULMHCKN NPEBOLAMOLM.
+ [paycnyre 6yay npykeHe Ha HauvH KOju BOAM padvyHa O BaLLeM MOPEKIY.

« paopbujeTe Aa Bam Oyay yKasaHu Hera unm fieyerbe (HeKkr nauujeHTu
06yxBaheH 3aKOHOM O MEHTANIHOM 3[PaBJby, HE MOTY Of0OVTY leyerbe).

+ [a opnyuymTe Aa v CTYAEHTH, Y OKBMPMIMa HUXOBe 06yKe, Mory
yuyecTBOBATU y NpYy»Kakby Ballie 34paBCTBEHE Here.

« paopnyuymte aa nv heTte yuecTBOBATM Y HEKOM UCTPAXKMBAUYKOM MPOjEKTY.

« p[a pobujete 6p3e 1 pasymMHe OAroBOpe Ha Balla NuTakba Uy 3abpUHYTOCT
y Be3 Balle 34paBCTBEHE Here.

+ [Ja pobunjete MHGOPMaLMje 0 pU3nLMMa, KOPUCTMMA U anTepHaTMBaMa
nevema.

+ [aumate npuctyn nHdopmayujama o Bama y Southern Health-y Ha ocHoBy
3akoHa o cnoboan nHdopmaumja 1982.



HOCTOjaHCTBO N nowToBamwe npmn Hesnm o BaMa

« [a byny y3eTe y 063up Balle nuyHe notpebe.

+ [aBaMm ycnyre 6yay npy»keHe Ha HauMH KOj He AUCKPYMUHULLE U HUje Ha
OCHOBY NPeTXoAHO JOHEeLWEHNX 3aK/by4YaKa.

+ [a OygeTe npencTaB/ibeHN CBOM O0COO/bY YK/bYYEHOM Y HEry o Bama.

MpuBaTHOCT N NOBEP/LNBOCT

+ pna 6yay nowToBaHY Balla NPUBATHOCT, a 3ApaBCcTBEHE HGOPMaLmje O Bama
6yny TpeTmpaHe Kao noBepsbuBe.

+ [ia Balle 3gpaBcTBeHe nHdopmauuje byay 6e3beqHo uyBaHe 1 ofpaBaHe.

«+ pa Southern Health noctyna carnacHo 3akoHVMa O NPUBATHOCTM.

Be36efHy OKONUNHY

. paycnyre 6ygy npyaHe y OKOJIMHM KOja je LOCTYMNHa, YncTa, 6e36eaHa 1
cUrypHa.

Opyro Mmnuberwe

« [ia TpaxuTe 1 JobujeTe APYro MULL/bEHE O BaLLOj 340aBCTBEHO]j HE3N.

Momoh oco6e no Bawem n360py y AUCKYyCMjaMa O Balloj He3u

« [a HeKa ocoba Koja Bam Moxe nomohu, byfe NpucyTHa Ha cacTaHuyMa 1
AUCKyCMjama ca 0CobIbeM.

« [a yHanpe[ oApeamTe HEKOT Aa y Balle MMe JOHOCU OfJ1yKe O 34PaBCTBEHO)
He3K, ako 1 Kajia BU BULLE He ByfieTe y CTakby [a TO YMHMTE.

[Na 6yaeTte o6aBewwITeHN O CBUM TPOLIKOBMMA Koje Tpe6a nnaTnuTu 3a Balue
3fpaBCcTBeHe ycnyre



[a NpucycTByjeTe 3aka3aHMM NpernegMma 1 cactaHuma.
[la pa3symeTe nocnefuue cBake Balle offiyke Kafia ofbujete Hery nnm
neyeme.

Ja fate TayHe MHdOopMaLuje o Balloj U CBaKOoj Ba’KHOj MOPOAMNYHO]
MeLVLMHCKOj UCTOPUjY, YKIbyuyjyhu CBe NekoBe, fpore, npenapare nin
CyrncTaHLe Koje y3umare.

Oa NoCTaB/baTe NNTakba Aa 61 BaM My MO NoMohn [a pa3ymeTe Balle
34PaBCTBEHO CTakbe, NeveHe N Hery.

Aia nowTyjeTe Npasuia 0 MeCTMa rge nyliere Huje JO3BO/bEHO 1 O
3abpaHu ankoxona 1 HeneranHux gporay npoctopujama Southern Health-a.
[a oApaBaTe 6YKy Ha MMHMMANTHOM HUBOY paau APYrix OKo Bac.

[ia AO3BONNTE 0COOIbY Ala KOPUCTIN OMNPEMyY Koja MM MOMarke Aia Bac AUTHY
NN Npemecre.

[a BpefHe npeameTe ocTaBuTe Kog Kyhe jep Southern Health Hehe
npey3eTn HNKaKBY OAFOBOPHOCT 3a HECTaHAK UK owTtehere MMOBUHE
Koja je yHeTa y objekTe Southern Health-a.



[Ja nokaxeTe nowtoBakwe npema oco6ama Koja Bac Heryjy u gpyrum
KOPUCHULMMA Halwx ycnyra

+ [ia NOWTYjeTe NPUBATHOCT, NOTPebe 1 AOCTOjaHCTBO APYruX, C TUME LITO
heTe GUTK YUTUBM 1 NaXK/bUBW.

« [anowTyjeTe Bpeme oapeheHo 3a nocete v Aa ce NpugpxasaTe npasuna
0 noceTounma.

[a Ha Bpeme nnaTtuTte pauyHe 1 o6e36egute npuctyn Bawoj Medicare
KapTu Kapaa je To notpe6Ho

e Jaca cobom noHecete noAgatke ako nMMmate NprBaTHO 340aBCTBEHO
ocurypame.



Southern Health ueHn cBe noBpaTHe nHPopmaumje o ycnyrama n He3un

Koje npy»amo. [lobrjeHe noBpaTHe NHbOpPMaLMje ce KOPUCTE 3a CTANTHO
nobosbLiatbe KBanmTeTa Hawmx ycnyra. HujegHa nHpopmauuja Kojy pate Hehe
yTULATK Ha Bawy Hery. OgHoc npema Bama he 61T ca MOLITOBakeM 1 Ballie
noBpaTHe MHpopMaLmje he 6UTK MPaBOBPEMEHO y3eTe y 003up.

+ [lpBo pa3roBapajTe ca HEKUM 0 0CObba Koje je ANPEKTHO YKIbYUYEHO Y
BaLLy Hery unm ca ocobom Koja je ofroBopHa 3a TO Ofe/beHse.

+ Ako xoheTe fia ce }anuTte, Takohe MoXkeTe 3aTparkUTX fa pasroBaparte ca
cny»x6eHunkom 3a nputyx6e (Complains Liaison Officer) y:

Monash Medical Centre Clayton 9594 2702
Monash Medical Centre Moorabbin 9928 8584

Dandenong Hospital 9554 8078
Kingston 9265 1000
Casey Hospital 8768 1200

Community Health (o6patnTe ce ogrosapajyhem LeHTpy)

+ Ako xoheTe fla ce nofHeceTe NUCMeEHY NPUTYXO6Y, MOIMMO Bac Aa je
nowasbeTe Ha cnegehy agpecy:

Complaints and Compliments
Southern Health

Locked Bag 29

Clayton South VIC 3169

VAN eNeKTPOHCKOM NOLUTOM Ha:
feedback@southernhealth.org.au

« Ako mucnute ga Southern Health Huje Ha ogroBapajyhu HaumH y3eo y
0631p BaLly Xanby, MoXeTe Aa CTynuTe y KOHTaKT ca:

The Health Services Commissioner
Level 30, 570 Bourke Street
Melbourne VIC 3000

TenedoH: 8601 5200 nnun
becnnatHn no3neu: 1800 136 006



NMPUBATHOCT U NMPUCTYN

Southern Health je oyaH fa nprkynsba, Kopuctn 1 obesbean NprBaTHOCT

BaLUVIX 34paBCTBEHMX MHOPMALMja carnacHo 3akoHy O 34PaBCTBEHNM
3anucuma 2001 (Health Records Act 2001). Taj 3akoH 1 3aKoH o cnoboam
nudopmaumja 1982 (Freedom of Information Act 1982) Bam fajy npaso
Ha MPUCTYN BalVM 34paBCTBEHMM 3anucuma. [a 61 3aTpaxkunv npuctyn
BaLUUM 34PaBCTBEHUM 3aMUCMA, MOMIMMO Bac NULLMTE HA agpecy:

The FOI Officer
Southern Health
Locked Bag 29

Clayton South VIC 3169

Southern Health moxe fa KoprcTy 3gpaBcTBeHe MHPOpMaLmje 6e3 Bawe
M3pUYUTE CarnacHoCTy:

AKo je To HeonxodHO fa 61 Bam 0cobrbe Npy»xuno 6e36eaHo n epukacHo
neueme.

Y unby duHaHCMpama, ynpasbaka, NNaHvparba, Haa3opa, NobosbLiakba
MAN NPpOLIeHe yKa3aHNX 34PaBCTBEHYIX YCyra. Baw ngeHTuteT He Moxe
6UTK OTKPUBEH.

3a nctpakmBama Koja ogobpu Haw ETnykn ogbop. OHM he npoueHnTn
CBaKW UCTPAXKMBAUKYM MPOJEKT U 3aLUTUTUTIL NMPUBATHOCT LA Koju
y4ecTByjy Y emy.

Y cniyyajyMa Kaga To 3aKOH 3axTeBa, M hemo nauujeHTy aati nogaTke
OpywTBa aycTpanujckor LipseHor KpcTa fja 61 ywao y Tpar KpBu 1 KPBHUM
npoussoanma. lNoctoje cnyxbeHe oapende o obaBeLLTaBaky Y O4HOCY
Ha feTe 3a Koje ce cMaTpa Aa je n3NoXKeHo pr3nKy. O HEKMM 3apa3HIM
6onecTma Tpeba fa byne obaselTeHO MUHUCTAPCTBO XyMaHUX Cly»Ou.

Southern Health moxe fa onbuje ga Bam Aa NpUCTyN CBUM WU HEKUM Of
BaLUMX 3PaBCTBEHVX 3aMunca, ako NOCToje pa3yMHe OCHOBE Jja Bepyjemo Aa 6u
TO MOF/10 MPEeACTaB/baTN 030M/bHY OMACHOCT 3a XXMBOT UM 34paBsbe 6Uno Kora
(ykrpyuyjyhu Bac). Southern Health Takohe moxe ogbuTn fa Bam fa npucTyn
nHdopMaLmjama Koje HaMm je y noBepetby fana Heka Apyra 0coba, Kao LWTo cy
HeKM Balll npujaTesb Uan pohak.

AKo nmare nuTama y Be3u NpuKynbaka, kKopuwherwa v oTKprBamwa
BalLMX 34paBCTBeHNX MH$OpMaLja, MONMMO Bac obpaTuTe ce
cny6eHuKy 3a cno6oay nidpopmauuja (Freedom of Information Officer)
Southern Health-a Ha (03) 9594 2123,



The Rights and Responsibilities brochure is available in your
language. Please ask a staff member at Reception.

Arabic
LY i 3 galolall cpo o gallel a5ty 31550 oLl gpually 3all  giuie
Cambodian
GRURIATISS MISHAIGSINMANIURIINNAHAT Y
AR AYgGAISTIATEN g g iIg)i

Chinese
(HAFoFIE) IMEFAHEARES RN FRNBEFROGIEAB LN -
Croatian

Brosura o pravima i odgovornostima moze se dobiti i na vasem jeziku. Molimo
zatrazite je od ¢lana osoblja na recepciji.

Dari
Gy ja0 aig)lS b5l Lol asbliio @alyd Lead planls Lgidgiana g §od> 09>
Aile gl prerlio
Greek

To @UANASI0 pag “Alkalwpata Kal YTToXpewoels” SlatiBetal ota EAANVIKAL.
MapakaloUpe va {NTAOETE €va amod Ta PEAN TOU TTPOCWTIIKOU 0TNV Peceiov.

Italian
L'opuscolo Diritti e Responsabilita € disponibile nella tua lingua. Rivolgiti al
personale presso il banco accettazione (Reception).

Russian
Bpolutopa «MpaBa 1 06A3aHHOCT» UMEETCA Ha BalleM PogHOM A3bike. ObpaTuTech
K HalleMy paboTHUKY Y MPUEMHON CTOMKM.

Serbian
Bbpowypa “lNpaBa 1 0AroBOpHOCTU" je Ha pacnonaramy Ha Ballem je3nky. Monumo
BaC NOTPaXXWTe je of CNy>X6eHnKa Ha peuenuumju.

Somali
Buugga yare ee Xuquuqgda iyo Masuuliyadaha waxaa lagu heli karaa lugaddaada.
Fadlan weyddiiso shagaalaha jooga Soo-dhaweynta.

Spanish
El folleto Derechos y Responsabilidades esta disponible en su idioma. Pidalo al
personal de Recepcién.

Turkish
Haklariniz ve Sorumluluklariniz brostiri sizin dilinizde de bulunmaktadir. Liitfen
gorevli bir memura veya danisma masasina sorunuz.

Vietnamese
Tai day c6 sdn tai liéu Quyén va Trach Nhiém bang Viét Ngir. Xin héi nhan vién &
quay tiép tan.





